
TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS - 223 REMINGTON 1-8" TWIST
22" SPIRAL FLUTED BARREL

A Prefit Barrel Designed to Enhance Your Tikka T3X

Want a new caliber or a fresh barrel in your Tikka T3X? Don't worry, you won't
have to make a special trip to the gunsmith to redo your rifle. Thanks to the
unique system found in the International Barrels Pre-Fit Barrel system,
barrel-swap jobs that used to be performed only by gunsmiths can now be done
right in your workshop safely and easily! Each International Barrels Pre-Fit Tikka
T3X precision barrel is constructed with a barrel-nut system that can be threaded
onto your action right at home. Once the barrel is threaded into place, simply
check its positioning with a set of headspace gauges and then tighten the barrel
nut down to its proper torque settings. Then you're done! The easy attachment
system of these International Barrels Pre-Fit Barrels isn't all you're getting. These
gun barrels are button-rifled and are made to precision tolerances,
double-checked at every step along the way. The barrels are made using the
company's Medium contour, which features a straight taper from the breech to
the muzzle. Each barrel is threaded with 5/8-24 TPI muzzle threads. The
company warns that some stocks may need to be inlet to allow clearance for the
barrel nut.

Attributes

Name: 223 REMINGTON 1-8" TWIST 22" SPIRAL FLUTED BARREL
Manufacturer: INTERNATIONAL BARRELS
Product no.: 100040314
Mfr. No.: 10076
Barrel Weight: -
Cartridge: 223 Remington
Contour: Medium
Finish: Stainless Steel
Length: 22''
Make: Tikka
Model: CTR,T3,T3x,TAC A1
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.699kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 559mm
UPC: 785614286643

Item details

US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für TIKKA T3X PREFIT
PRECISION BARRELS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS. Diese Anleitung
enthält wichtige Informationen, um die sichere Nutzung und Handhabung Ihres neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit während des
Gebrauchs zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, bevor Sie Ihr Gewehr
verwenden.
Verwenden Sie den Lauf nur mit der vorgesehenen Waffe, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Halten Sie den Lauf und alle dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen des Laufs.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwenden Sie immer Schutzbrille und Gehörschutz beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen im Schussbereich befinden.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob der Lauf sauber und frei von Hindernissen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen für den Lauf.
Führen Sie keine Modifikationen am Lauf oder an der Waffe durch, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines Satzes
Kopfspaltmesser und eines Drehmomentschlüssels.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten und sicheren Umgebung.

Installation des Laufs:

Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Lauf in die Waffe ein und schrauben Sie ihn mit der Laufmutter fest.
Überprüfen Sie die Positionierung des Laufs mit einem Satz Kopfspaltmessern.
Ziehen Sie die Laufmutter auf das empfohlene Drehmoment an.

Nutzung:

Nach der Installation sollten Sie das Gewehr auf sichere Weise testen, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie sich an alle Sicherheitsrichtlinien beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Teile gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden
Sie sich an die entsprechenden Behörden oder Fachleute, wenn Sie Fragen oder Bedenken haben.



Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung Ihres TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS
zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS 223
REMINGTON USER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TIKKA T3X Prefit Precision Barrel. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your barrel.

General Safety Guidelines
Always treat the barrel as if it is loaded.
Ensure that the barrel is installed correctly before use.
Do not use the barrel with incompatible firearms or ammunition.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the TIKKA T3X Prefit Precision Barrel with Tikka T3X rifles.
Ensure that the barrel is compatible with the 223 Remington cartridge.
Check that the barrel nut is securely tightened before each use.
Use headspace gauges to verify proper positioning of the barrel.
Avoid using excessive force when tightening the barrel nut to prevent damage.
Be cautious of hot surfaces after firing, as the barrel may become extremely hot.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including headspace gauges and a torque wrench.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation

Remove the existing barrel from your Tikka T3X rifle.
Thread the TIKKA T3X Prefit Precision Barrel onto the action until it is handtight.
Use headspace gauges to check the positioning of the barrel.
Once proper positioning is confirmed, tighten the barrel nut to the recommended torque settings.

Usage

After installation, conduct a thorough inspection of the rifle to ensure all components are secure.
Test the rifle in a safe environment, following all standard firearm safety practices.
Always clean and maintain the barrel as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the barrel reaches the end of its usable life, consult local guidelines for the disposal of firearms parts.
Never throw away the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TIKKA T3X Prefit
Precision Barrel. Thank you for your attention to safety and responsible firearm handling.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TIKKA T3X
PREFIT PRECISION BARRELS

Introduzione
Grazie per aver scelto il TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS. Questa guida è stata redatta per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggere tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Verificare che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'installazione.
Seguire questi passaggi per installare il TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS:

Rimuovere la canna esistente dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Prendere la nuova canna PreFit e avvitarla sulla vostra azione. Assicurarsi che sia ben allineata.
Utilizzare un set di strumenti di misurazione della testa per controllare il posizionamento della canna.
Stringere il dado della canna secondo le impostazioni di coppia corrette.
Verificare nuovamente la stabilità della canna prima di procedere all'uso.

Uso

Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Seguire tutte le normative locali relative all'uso di armi e munizioni.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni pericolose.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di armi e munizioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il produttore.
Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione quando si richiede assistenza.

Si ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Utilizzando il TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS
in modo sicuro e responsabile, si contribuisce a garantire la sicurezza propria e degli altri.
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Säkerhetsinstruktioner för TIKKA T3X PREFIT
PRECISION BARRELS

Introduktion
Tack för att du valt TIKKA T3X PREFIT PRECISION BARRELS. Denna produkt är designad för att ge hög precision
och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker, inklusive men inte begränsat till felaktig installation och
användning.
Åldersbegränsningar: Produkten är avsedd för användare över 18 år. Användning av minderåriga ska alltid
ske under övervakning av en vuxen.
Rapportera farliga produkter: Om du upptäcker några faror eller incidenter, rapportera detta till relevanta
myndigheter.
Kolla efter återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när det inte används.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du byter pipor eller utför underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att du har rätt verktyg och att arbetsytan är ren och säker.
Skruva försiktigt på pipan på din Tikka T3X åtgärd. Kontrollera att den sitter ordentligt.
Använd en uppsättning huvudutrymmesmått för att verifiera pipans position.
Dra åt loppmuttern till rätt vridmoment enligt tillverkarens specifikationer.

Användning av vapnet:

Innan du använder vapnet, kontrollera att det är i gott skick och att alla delar fungerar som de ska.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder ditt vapen.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av vapnet för att säkerställa dess funktion och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering: Borttagning av gamla eller skadade delar ska göras enligt lokala miljöbestämmelser.
Återvinning: Om möjligt, återvinn metall och plastdelar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för att underlätta kommunikationen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod k bezpečnému používání hlavní TIKKA T3X
PREFIT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň TIKKA T3X PREFIT od společnosti International Barrels. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím,
přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je hlaveň správně nainstalována a zajištěna.
Používejte pouze doporučené náboje, konkrétně 223 Remington.
Nikdy neprovádějte úpravy na hlavni, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez nečistot.
Nikdy nevystřelujte, pokud je hlaveň poškozená nebo má praskliny.
Při instalaci a používání výrobku noste ochranné brýle a sluchátka.
Dbejte na to, aby byla zajištěna správná poloha a utahovací hodnoty matice hlavně.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny základní bezpečnostní zásady pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte si potřebné nástroje, včetně sady měřidel hloubky.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro práci.

Instalace hlavně:

Otočte hlaveň do matice hlavně, dokud nebude správně umístěna.
Zkontrolujte polohu hlavně pomocí sady měřidel hloubky.
Utáhněte matici hlavně na doporučené utahovací hodnoty.

Použití:

Po instalaci proveďte zkušební výstřel na bezpečném místě.
Sledujte, zda nedochází k jakýmkoli anomáliím během střelby.

Pokyny pro likvidaci
Hlavně a související komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se likvidovat hlaveň jako běžný odpad; kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se prosím na svého prodejce nebo odborníka na
zbraně.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání výrobku.


